
 

Hãy yêu thương kẻ thù. Cứ sự thường 
người ta đối xử với nhau theo cái luật: 
Răng đền răng, mắt đền mắt, ân đền oán 
trả, hòn đất ném đi hòn chì ném lại. 
Chúng ta yêu thương những người yêu 
thương chúng ta và ghét bỏ những kẻ 
ghét bỏ chúng ta. Kẻ nào làm hại chúng 
ta thì chúng ta sẵn sàng để trả đũa, và 
người đời cho đó là lẽ thường tình, là thái 
độ khôn ngoan. 
 
Thế nhưng, qua đoạn Tin Mừng nay 
Chúa Giêsu bảo chúng ta phải vượt lên 
trên cái lẽ thường tình ấy. Ngài phán với 
chúng ta: Hãy yêu thương kẻ thù và làm 
ơn cho những kẻ ghét bỏ chúng ta. Bởi vì 
có thực hiện được điều đó, chúng ta mới 
xứng đang là con cái Thiên Chúa và mới 
trở nên giống Ngài, Đấng đã cho mưa 
xuống trên người lành cũng như trên kẻ 
dữ. 
 
Chúa Giêsu không phải chỉ truyền dạy 
chúng ta mà chính Ngài đã làm gương 
trước cho chúng ta trong việc thực thi 
giới luật yêu thương này. Đúng thế, 
Thiên Chúa đã yêu thương chúng ta 
trước, ngay cả trong khi chúng ta còn 
nằm trong tội lỗi, còn quay lưng chống 
lại Ngài như lời thánh Phaolô trong bức 
thư gởi tín hữu Rôma đã viết: Thiên Chúa 
đã chứng tỏ tình yêu của Ngài đối với 
chúng ta, đó là khi chúng ta còn tội lỗi, 
thì Đức Kitô đã chết để chúng ta được 
sống. 
 
Đúng thế, Ngài luôn luôn mong ước 
những điều tốt, những điều phải cho 
những kẻ bách hại Ngài. Ngài chịu đau 
khổ và chịu chết để những ai bắt Ngài 
phải đau khổ và phải chết được hết đau 
khổ và chết chóc. Trước sự từ chối của 
con người không đáp trả tình thương yêu 
của Ngài, Ngài vẫn duy trì cái quyết định 
tuyệt đối của Ngài, đó là yêu thương 
chúng ta mãi mãi. 
Một trong những đặc tính nổi bật của tình 

yêu nơi Thiên Chúa đó là sự tha thứ. 
Ngài đã sánh ví mình như người mục tử 
tốt lành lên đường tìm kiếm con chiên 
lạc. Và khi đã tìm thấy thì vác nó trên vai 
và đem về nhà. Rồi Ngài đã xác quyết: 
Một kẻ tội lỗi ăn năn sám hối sẽ làm cho 
cả thiên đàng vui mừng hơn là 99 người 
công chính không cần sám hối ăn năn. 
Không phải những kẻ khoẻ mạnh là là 
những người đau yếu mới cần đến thầy 
thuốc. Ta đến không phải để kêu gọi 
người công chính nhưng để kêu gọi kẻ tội 
lỗi biết đường sám hối ăn năn. Ngài sẵn 
sàng chịu chết trên thập giá để làm gì nếu 
không phải là để tha thứ cho chúng ta. 
Trong giây phút đớn đau nơi thập giá, 
Ngài cũng đã thứ tha cho tất cả những kẻ 
độc ác đã hành hạ Ngài bằng lời van xin: 
Lạy Cha, xin Cha tha cho chúng vì chúng 
không biết việc chúng làm. 
 
Có hai người thổ dân Nam Phi rất ghét 
nhau. Ngày kia trong một hai người gặp 
đứa con gái nhỏ của kẻ thù đang đi trong 
rừng. Hắn liền bắt cô bé, chặt đứt ngón 
tay rồi thả ra. Cô bé vừa chạy vừa khóc, 
còn hung thủ vừa đi vừa la: Ta đã trả thù 
được rồi. Mười năm sau, cô bé lúc đó đã 
có chồng và có con. Ngày kia, một kẻ ăn 
mày tới xin ăn, bà nhận ra đó là kẻ đã 
chặt tay mình, nên vội vàng vào nhà, bảo 
tôi tớ đem cơm thịt và cá ra đãi. Khi kẻ 
thù đã ăn xong, bà bèn giơ bàn tay cụt ra 
cho coi và nói: Tôi cũng đã trả thù được 
rồi. Tên ăm mày thấy thế bèn khóc lóc xin 
được tha thứ. 
 
Thiên Chúa đã yêu thương và tha thứ cho 
chúng ta, còn chúng ta thì sao? Liệu 
chúng ta có thực sự yêu thương và sẵn 
sàng tha thứ cho những kẻ ghét bỏ chúng 
ta hay không? 
 

https://gpcantho.com/ 
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CHRIST, THE INCARNATE WORD 

Tổng Giáo Phận Galveston-Houston 
8503 South Kirkwood Road 

Houston, TX 77099 
281.495.8133     281.568.1833 FAX 

Email: info@giaoxungoiloi.org 
www.giaoxungoiloi.org 

Cha Chánh Xứ: 
Lm. Gioan Viannêy Nguyễn Ngọc Thụ 
 

Cha Phó Xứ: 
Lm. Giuse Bùi Phương Tiến 
 

Phó Tế: 
Vincentê Đoàn Hồng Phúc 
Giuse Maria Phạm Harry Hưng 
  

Thư Ký: 
Maria Lê Thị Hiền    
 

Giờ Văn Phòng: 
Thứ Hai - Thứ Sáu: 9:00 am  – 5:00 pm  
       đóng cửa 12:00 pm – 1:00 pm  
 

Cổng vào Giáo Xứ (Kirkwood Rd): 
Thứ Hai đến Thứ Bảy: 
    Mở: 6:30 am    Đóng: 8:00 pm 
Chúa Nhật:  
    Mở: 6:30 am    Đóng: 8:30 pm 

THÁNH LỄ: 
 

Hằng Ngày  

7:00 am  (Thứ Hai đến Thứ Bảy) 
7:00 pm   (Thứ Tư, Thứ Năm, Thứ Sáu) 

Trưởng Ban Phụng Vụ 

Phó Tế Phạm Harry Hưng   

832.640.9417 

Phụ Trách Thánh Lễ Cuối Tuần 

Thứ Bảy  
6:00 pm Nguyễn Luận Louis 
 832.274.8163 

Chúa Nhật    
7:00 am Trần David 

 713.614.5546 

9:00 am Vũ Hữu Thự 
 832.247.5969 

11:00 am Bạch Thái Hùng 

 832.350.2642 

2:00 pm Thánh Lễ Anh Ngữ  
Ban Giáo Lý 

7:00 pm Nguyễn Hân 
 832.668.4169 

Giải Tội:    * Thứ Bảy 5:00 - 5:45 pm     
                    * 30 phút trước các Thánh Lễ         
                       hay theo hẹn 
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HỘI ĐỒNG MỤC VỤ  

Chủ Tịch  

Võ Tiến Đạt 281.827.9571 

Phó Chủ Tịch  

Nguyễn Thi Anna 713.517.1621 

Thư Ký 

Đào Bích Châu 713.478.9699 

Thành Viên  

 - Tất Cả Trưởng Các Hội Đoàn 

 - Trưởng Ban Phụng Vụ: 
         Phó Tế Phạm Harry Hưng 

 - Ủy Viên Thánh Nhạc: 
         Nguyễn Duy Khang 

 - Đại Diện Giới Trẻ: 
          Đoàn Kimberly 
          

HỘI ĐỒNG TÀI CHÁNH  

Chủ Tịch 

Vũ Hữu Thự 832.247.5969 

Phó Chủ Tịch 

Lê Catherine Thúy 832.451.0397 

Thành Viên 

Phạm Gia Hoan 281.435.4690 

Hoàng Hữu Phước 832.877.2074 

Trương Đạt 281.389.0958 

Lê Lâm 281.748.8067 

TRƯỞNG CÁC HỘI ĐOÀN  

Liên Minh Thánh Tâm  

Nguyễn Đình Khuyến 713.894.1159 

Các Bà Mẹ Công Giáo  

Nguyễn Thi Anna 713.517.1621 

Tông Đồ Fatima  

Nguyễn Quang Hưng 713.894.7411 

Dòng Ba Đa Minh  

Nguyễn Thị Thê 832.298.6959 

Thiếu Nhi Thánh Thể  

Nguyễn Jackie 832.552.7557  

Lêgiô Marie  

Nguyễn Từ Mỹ Hạnh 832.866.0353 

Thăng Tiến Hôn Nhân  

Trần Đình Lộc 832.794.5498 

Cursillo 

Phạm Thái           281.250.4512 

Hướng Đạo Lạc Việt  

Hoàng Hữu Phước    832.877.2074  

THÔNG BÁO GIÁO XỨ 

GIÁO LÝ DỰ BỊ HÔN NHÂN  
Sẽ khai giảng Chúa Nhật, ngày 19 tháng 2, từ 3:30 đến 5:30 chiều. Có thể ghi 
danh trước tại Văn Phòng Giáo Xứ hoặc vào ngày khai giảng trong Nhà Thờ.  
 

THỨ TƯ, LỄ TRO  
Ngày 22 tháng 2: Thánh Lễ 7 giờ sáng, 12:10 trưa, 5 giờ chiều và 7 giờ tối.  
 
QUỸ PHỤC VỤ (DSF) 2023  
Tổng Giáo Phận Galveston-Houston đã phát động quyên góp cho Quỹ Phục Vụ 
2023 (DSF). Năm nay, Giáo Xứ Ngôi Lời được ấn định quyên góp $98,000 Mỹ 
kim.  
 

Xin kêu gọi những ai có việc làm, có khả năng, vui lòng đóng góp cho Giáo 
Phận $150.00 Mỹ kim hay nhiều ít tùy lòng hảo tâm.  
 

Đóng góp vào Quỹ DSF để trợ giúp các anh chị em nghèo túng là một nghĩa cử 
rất bác ái trong cuộc sống. Nếu được mọi người quảng đại hưởng ứng, Giáo Xứ 
sẽ sớm hoàn thành việc đóng góp cho Tòa Tổng Giám Mục.  
 

Rất mong sự cộng tác rộng lượng của quý Ông Bà Anh Chị Em. Chân thành cảm 
ơn.  
 

THƯ CÁM ƠN ĐÓNG GÓP NĂM 2022  
Văn Phòng Giáo Xứ đã gửi thư cám ơn đến quý Ông Bà và Anh Chị Em đóng 
góp trong năm 2022. Lá thư được viết bằng Anh Ngữ để có thể dùng cho việc 
khai thuế. Nếu cần điều chỉnh dữ kiện trong lá thư, xin liên lạc Văn Phòng Giáo 
Xứ.  
 

BẢNG TÊN VƯỜN CẦU NGUYỆN  
Quý Ông Bà và Anh Chị Em muốn khắc tên mình, tên Cha Mẹ hoặc người thân 
còn sống hay đã qua đời, để được cầu nguyện trong các Thánh Lễ mỗi tuần, xin 
điền vào tờ đơn để ở cuối Nhà Thờ và trao cho Văn Phòng Giáo Xứ.  
 

ĐÓNG GÓP QUA MẠNG HOẶC CELLPHONE 
Giáo xứ có chương trình đóng góp hàng tuần hoặc những nhu cầu khác giúp xây 
dựng giáo xứ, bằng việc dùng thẻ tín dụng (Credit/Debit Card) hoặc qua chương 
mục nhà Bank: 

• MyEOffering: http://church.myeoffering.com (có chi phí) 
• Zelle: ngoiloi8503@gmail.com (không có chi phí) 

 

***Xin điền Số Phong Bì hoặc Địa Chỉ của gia đình vào chỗ ghi chú để Văn  
  Phòng Giáo Xứ có đủ chi tiết làm sổ sách.***  
 

NHẬN THÔNG TIN GIÁO XỨ 
Những ai muốn nhận Bản Tin hoặc các thông tin của Giáo Xứ qua email, xin 
viết email lên Phong Bì Đóng Góp hoặc trao email cho Văn Phòng Giáo Xứ. 
 

TIỀN QUYÊN GÓP  
Tuần vừa qua được $23,372 Mỹ kim.  Thu tiền lần hai cho Quỹ Truyền Giáo 
Dân Thiểu Số được $7,662 Mỹ kim.    
 

Giáo xứ cảm ơn lòng quảng đại của quý ông bà và anh chị em. Xin Chúa chúc 
bình an trên tất cả mọi người.  
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ĐẶC TRÁCH 

Ban Giáo Dục 

Hiệu Trưởng 

Nguyễn Ngọc Bích 713.907.1678 

Trưởng Ban Giáo Lý 

Lê Thị Hiền 281.495.8133 

Trưởng Ban Việt Ngữ 

Đặng Chí 713.906.1661 

 

Giáo Lý Tân Tòng 

Phó Tế Đoàn Hồng Phúc 281.250.8579 

 

Lớp Rửa Tội Trẻ Em 

Phó Tế Phạm Harry Hưng   832.640.9417 

 

Lớp Dự Bị Hôn Nhân 

AC Nguyễn Luận và Thúy 832.274.8163 

 

Ban Xã Hội  

Vũ Duy Chinh 832.830.3784 
 

Ban Trật Tự 

Nguyễn Phương Kevin 832.451.0591 

Ban Tiếp Tân-Hướng Dẫn 

Nguyễn Vinh 713.240.2683 

PHỤNG VỤ THÁNH NHẠC  

 

Ủy Viên Thánh Nhạc  

Nguyễn Duy Khang 281.975.9184 

Thánh nhạc: Thánh Lễ, Hôn Phối và  
An Táng xin liên lạc Nguyễn Duy Khang 

CA TRƯỞNG CÁC CA ĐOÀN 

Têrêsa: 6 pm Thứ Bảy  

Nguyễn Đức Khang  

Sao Mai: 7 am Chúa Nhật  

Nguyễn Thị Thu Hà  

Cecilia: 9 am Chúa Nhật  

Phạm Quốc Tuấn 

Maria Mẹ Thiên Chúa: 11 am Chúa Nhật  

Nguyễn Thanh Hương  

Emmanuel: 2 pm Chúa Nhật  (Anh Ngữ) 

Nguyễn Giao 

Augustinô: 7 pm Chúa Nhật   

Vũ Mộng Chi  

3 

First Reading:  
Leviticus 19:1–2, 17–18 
Be holy, for I, the Lord, your God, am 
holy. 
 
Responsorial Psalm 
Psalm 103: 1–4,8,10, 12–13 
Merciful and gracious is the Lord, slow 
to anger and abounding in kindness. 
 
Second Reading 
1 Corinthians 3:16–23 
Are you not aware that you are the 
temple of God, and that the Spirit of God 
dwells in you? 
 
Gospel Reading 
Matthew 5:38–48 
My command to you is: love your 
enemies, pray for your persecutors. 
 
Background on the Gospel 
The last two antitheses offered in the 
Sermon on the Mount deal with love of 
enemies. We should not look at “an eye 
for an eye” as an inordinately strict 
punishment. It is actually meant to limit 
acts of revenge by making sure the 
punishment is not excessive but fits the 
crime. However, Jesus asks his followers 
to take a different approach by resisting 
retaliation altogether. The response to a 
stronger person who slaps us on the 
cheek, takes us to court, or demands a 
service of us is not to resist. Similarly, 
for a weaker person, such as a beggar or 
borrower, we are to give him or her what 
he or she asks for. Those who are called 
to the Kingdom of Heaven are to go 
beyond the way the world usually works 
and serve God’s kingdom here on earth. 
 
The other difficult demand of those who 
are called to the kingdom is to embrace 
the enemy. There is no command in the 
Old Testament to hate individuals in a 
personal or vindictive way. But there is a 
religious stance that calls one to hate evil 
and to distance oneself from those who 
participate in evil. In contrast, Matthew 
emphasizes that love of God and love of 
neighbor are the fundamental commands 
on which all else depend. Because God’s 
love is unconditional, we are to strive to 
love as God does, though, of course, it is 
challenging. Is it even possible? 
 
The key is in the final verse. We are to 
be perfect as our heavenly father is 
perfect. Matthew uses the Greek word 

telos, which is probably better translated 
here as “complete.” We are not to be 
perfect as in doing everything correctly, 
that is, as in being absolutely morally 
correct. We are to be perfect as in 
striving to reach the completeness we are 
called to in the Kingdom of Heaven. 
Attempting to love our enemies is part of 
striving for that completeness. 

 
Family Connection 
Family life teaches us many things. It is 
often at home that we learn practical 
skills such as cooking, riding a bike, and 
making repairs. Talk about some of the 
things that the members of your family 
have learned to do at home. We also 
learn about caring at home. Talk about 
times when you have learned a lesson 
about sharing, forgiving, or loving 
through an experience that happened at 
home. 
 
Talk about how love is the most 
important thing a family can share with 
one another. Explain that it is the same in 
God’s family. Read aloud this Sunday’s 
Gospel, Matthew 5:38–48. Talk about 
how Jesus tried to teach his disciples 
how to love others beyond those who are 
closest to them. Jesus tells them to love 
even their enemies. As members of 
God’s family, we are called to do the 
same thing. Talk about some concrete 
ways you can “love your enemies and 
pray for those who persecute you” 
 
Remind your children that Jesus does not 
expect us to be perfect. Jesus knows that 
we are human and will not always do 
everything correctly. Explain that what 
Jesus wants us to do is to love others as 
if they were Jesus himself. If we reach 
out in love to others, we are doing 
exactly what Jesus did. That is what 
perfection looks like. End this time 
together by praying the Act of Love. 

 
https://www.loyolapress.com/ 

SEVENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME, CYCLE A 
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SUY NIỆM LỜI CHÚA TRONG TUẦN 

 THỨ HAI 
TẠI SAO CÁC MÔN ĐỆ KHÔNG TRỪ ĐƯỢC 

QUỶ? 
(Mc  9, 14-29) 

 

Ngày nọ, một linh mục đến hỏi thánh Gioan Vianney bí 
quyết làm cho xứ đạo được thánh thiện. Thánh nhân 
hỏi: "Ngài đã làm gì ?" Cha kia đáp: "Con tổ chức hội 
đoàn, con mời gọi học giáo lý, con cho thực hiện những 
cuộc rước kiệu... Thế nhưng xứ con giáo dân vẫn lười 
biếng, bê bối". Thánh Vianney hỏi lại: “Thế cha đã ăn 
chay và cầu nguyện chưa?". Nghe câu hỏi đó cha sở này 
thú thực là chưa hề nghĩ tới. Thấy vậy, cha Gioan Vian-
ney đã chỉ ra cho cha kia biết nguyên nhân là chưa cầu 
nguyện và ăn chay nên không thành công... 
 
Câu hỏi: "Tại sao chúng con không trừ được quỷ” mà 
các môn đệ cất lên hỏi Đức Giêsu có lẽ cũng là câu hỏi 
đầu tiên của chúng ta khi nghe đọc bài Tin Mừng hôm 
nay! 
 
Khi các môn đệ đang phân vân và không thiếu kinh ngạc 
trước sự cứng đầu của quỷ, Đức Giêsu đã nói 
ngay: “Giống quỷ đó chỉ trừ được bằng cầu nguyện”. 
 
Tại sao vậy? Thưa! Rất đơn giản, vì các môn đệ chỉ là 
người thừa tác để trừ quỷ chứ tự thân, các ông không thể 
trừ được. Vì thế, các ông phải nhân danh người sai mình. 
Cầu nguyện chính là sợi chỉ xuyên xuốt cuộc đời của 
người sai và người được sai. Khi cầu nguyện, người thi 
hành chỉ biết làm khi có lệnh hay đúng hơn là làm theo ý 
chủ. 
 
Chỉ có sự kết hiệp mật thiết với Chúa, con người mới có 
khả năng để thống trị ma quỷ. Chỉ có cầu nguyện liên lỷ, 
con người mới gắn bó và đi trong đường lối của Thiên 
Chúa, nếu không, người ta dễ làm theo ý riêng và quy 
chiếu về mình thay về Chúa. 
 
Thật vậy, "Không cầu nguyện thì không có đức tin. 
Không có đức tin thì không có tình mến. 
Không có tình mến thì sinh kiêu ngạo. 
Khi đã kiêu ngạo thì hoàn toàn thuộc về ma quỷ”. 
Đây là mấu chốt các môn đệ không trừ được quỷ. 
 
Sứ điệp Lời Chúa hôm nay mời gọi chúng ta hãy biết cậy 
trông vào Chúa qua việc cầu nguyện. Cần xác định rõ 
rằng: việc trừ quỷ là việc của Chúa, chúng ta chỉ là dụng 
cụ Chúa dùng. Tuy nhiên, dụng cụ phải vừa tay ông chủ, 
tức là chúng ta chỉ hữu dụng khi biết phụ thuộc vào Chúa 
qua cầu nguyện. 
 
Xin Chúa Giêsu ban cho chúng ta ý thức được sự cao 
quý của việc cầu nguyện, để đức tin, cậy, mến ngày 
càng lớn mạnh trong con người và nơi sứ vụ của chúng 
ta. Amen. 

THỨ BA 
“TÔI TỚ CỦA CÁC TÔI TỚ” 

(Mc 9,30-37) 
 
Đã từ lâu, chúng ta rất quen với cụm từ: “Tôi tớ các tôi 
tớ” được ký bởi thánh Giáo Hoàng Gioan Phaolô II sau 
mỗi văn kiện hay tông huấn... 
 
Hôm nay, Đức Giêsu cũng mời gọi người môn đệ của 
mình phải có và giữ được đức khiêm tốn khi nói: “Ai 
muốn làm đầu thì phải làm người rốt hết, và làm tôi tớ 
mọi người”. 
 
Muốn làm lớn và trở thành người lãnh đạo là cái mộng 
của con người mọi thời không từ ai. Chính các môn đệ là 
những người được ở gần Đức Giêsu, nghe và chứng kiến 
những việc Ngài làm, tất cả toát lên sự khiêm nhường tột 
cùng. Tuy nhiên, các ông vẫn không thoát ra khỏi vòng 
luẩn quẩn của quyền lực đầy hấp dẫn đang mời gọi các 
ông qua con người có tên là Giêsu. Đấng mà các ông vẫn 
đang hy vọng được hưởng đặc quyền đặc lợi khi Ngài 
đứng lên lật đổ chế độ và thiết lập một vương quốc theo 
kiểu trần thế. 
 
Vì thế, khi vừa nghe Đức Giêsu loan báo cuộc khổ nạn 
lần thứ hai, liền sau đó, các ông đã chăm chú vào chuyện 
bàn tán xem ai là người lớn nhất? 
 
Lẽ ra, khi nghe thấy thầy của mình loan báo về cái chết 
sắp xảy đến, các ông phải là người an ủi, động viên, chia 
sẻ..., Không! đằng này sự vụ lợi, thực dụng và ích kỷ đã 
làm cho họ mờ mắt và vơi cạn đi sự cảm thông, các ông 
chỉ còn nghĩ đến mình mà thôi. 
 
Nhân cơ hội này, Đức Giêsu đã làm đảo lộn suy nghĩ của 
các môn đệ khi nói: người làm lớn sẽ là người hầu hạ kẻ 
khác; muốn làm được điều đó, phải có tâm hồn trẻ thơ. 
 
Sứ điệp Tin Mừng hôm nay cho thấy: Đức Giêsu dạy các 
môn đệ và cũng là chính mỗi người chúng ta một bài học 
về sự khiêm nhường và phục vụ. Người lãnh đạo thì phải 
phục vụ dân, không được lạm quyền, mỵ dân và a dua, 
nịnh hót, mà làm những việc bất nhất trái lương tâm. Cha 
mẹ thì phải yêu thương chăm sóc con cái. Con cái phải 
kính trọng cha mẹ, nhất là khi các ngài lớn tuổi. 
 
Lạy Chúa Giêsu, Đấng hiền lành và khiêm nhường 
trong lòng, xin uốn lòng chúng con nên giống trái tim 
Chúa. Amen. 

 
 
 
 
 
 
 



 

THỨ TƯ 
AI LÀ NGƯỜI THUỘC NHÓM CHÚNG TA? 

(Mc, 9,38-40) 
 
ta thường so sánh khả năng làm việc nhóm giữa người 
Việt Nam và người Nhật Bản, kết quả như sau: 
Cùng một công việc, một người Việt và một người Nhật, 
người Việt hơn hẳn người Nhật. 
 
Hai người Việt làm việc với nhau và hai người Nhật làm 
với nhau, kết quả bằng nhau. 
 
Ba người Việt làm việc chung và ba người Nhật làm việc 
chung, thì ba người Nhật hơn hẳn về chất lượng cũng như 
tinh thần cộng tác. 
 
Tại sao vậy? Thưa không phải người Việt không nhận ra 
khả năng của nhau! Cả người Việt và Nhật đều nhận ra 
khả năng của người đối diện. Tuy nhiên, về sự trân trọng 
tài năng và sử dụng chất xám trong khi làm việc chung 
thì người Nhật bỏ xa chúng ta! 
 
Đây cũng chính là tâm trạng, thái độ của các môn đệ khi 
thấy người khác làm việc tốt hơn mình, nhưng chỉ vì họ 
không thuộc về nhóm của các ông, nên các ông tìm cách 
ngăn cấm họ. 
 
Với Đức Giêsu thì khác. Khi thấy thái độ kỳ thị của các 
ông, Ngài đã dạy cho họ bài học về sự hiệp nhất trong đa 
dạng khi nói: “Đừng ngăn cấm người ta… Quả thật, ai 
không chống lại chúng ta là ủng hộ chúng ta”. Qua câu 
nói đó, Đức Giêsu muốn dạy các ông bài học về sự đa 
dạng trong Vương Quốc của Đức Giêsu. Đồng thời cũng 
mời gọi các ông biết đón nhận những sự khác biệt đó như 
là một cơ hội để học hỏi và cùng nhau chung tay xây 
dựng Nước Trời. 
 
Ngày nay, trong đời sống thường nhật, có lẽ nhiều khi 
chúng ta mong muốn được nhiều người tôn trọng mình 
và coi thường người khác. Hay có khi chúng ta tìm cách 
thổi phổng uy tín dởm của mình và luôn tìm cách đạp đổ 
danh thơm tiếng tốt của đối phương. Hoặc có những lúc 
chúng ta không ưa ai thì cho dù người đó có tốt lành, 
gương mẫu thế nào đi nữa, trước mắt và trong lối suy 
nghĩ của ta, họ chỉ là “con ông nọ, con bà kia ý mà”! 
 
Lạy Chúa Giêsu, xin cho chúng con có được trái tim 
rộng mở như Chúa, để chúng con biết nhìn thấy điều 
tốt đẹp nơi anh chị em của mình, và cùng nhau cộng 
tác nhằm góp phần xây dựng sự hiệp nhất cho Vương 
Quốc của Chúa trên trần gian. Amen. 

 
 
 
 
 
 

THỨ NĂM 
THÀ MẤT MÀ ĐƯỢC CÒN HƠN KHÔNG! 

(Mc, 9,41-50) 
 
Trong cuộc đời sứ vụ của Đức Giêsu, nhiều lần Ngài đã 
nói đến quy luật được và mất. Chẳng hạn như: hạt lúa mỳ 
có thối đi thì mới sinh bông hạt; muốn theo Chúa thì phải 
bỏ mình; con người có chịu đau khổ mới được vinh 
quang... 
 
Thánh sử Máccô trình thuật bài huấn dụ của Đức Giêsu 
về cái được và mất như sau: cái được mà Đức Giêsu nói 
ở đây là Nước Trời; còn cái mất chính là tay, chân, mắt 
khi chúng gây dịp tội... 
 
Ngài nói: nếu tay con làm cớ cho con sa ngã, thì chặt nó 
đi; thà cụt tay mà vào cõi trường sinh, còn hơn có đủ hai 
tay mà phải sa hỏa ngục; với con mắt, Ngài cũng nói như 
vậy... 
 
Tại sao Đức Giêsu lại cất lên lời dạy dỗ các môn đệ mạnh 
mẽ như vậy? Thưa là vì tới giờ này, các ông vẫn còn 
đang hoang tưởng về thân thế và sự nghiệp của Đức 
Giêsu theo kiểu trần gian. Các ông không chú trọng đến 
cốt lõi của vấn đề và chẳng hề có cái nhìn Thiên Giới khi 
chứng kiến những dấu lạ của Đức Giêsu. 
 
Nếu cứ để các môn đệ bám víu vào những chuyện trần 
tục, thì viên ngọc quý là Nước Trời làm sao các ông có 
được nếu không chấp nhận đánh đổi bằng những hy sinh. 
Vì thế, thà mất tất cả mà được hạnh phúc đời đời thì hơn 
là có mọi thứ mà mất sự sống trường sinh. 
 
Sứ điệp Lời Chúa hôm nay mời gọi chúng ta hãy biết chú 
trọng đến sự sống mai hậu. Được lợi lãi cả thế gian mà 
mất linh hồn thì nào có ích gì? Ta lấy gì để bù lại? Bởi vì 
sự sống đời đời mới là nơi mối mọt không thể đục khoét. 
Còn danh dự, chức quyền, giàu có... chỉ là phương tiện, 
khi ta chết, nó chào và tiễn ta ngay tại nấm mồ, để lại nơi 
chúng ta hai bàn tay trắng! 
 
Lạy Chúa Giêsu, xin cho chúng con hiểu thấu quy luật 
được - mất khi kiếm tìm hạnh phúc đích thực là Nước 
Trời. Xin cho chúng con cũng sẵn sàng thà mất tất cả 
mà được Nước Trời thì cũng chấp nhận. Ước gì, sau 
cuộc đời tại thế, chúng con có được gia tài đích thực là 
Nước Trời làm gia nghiệp. Amen. 

 
THỨ SÁU 

THIÊN CHÚA KHÔNG LY DỊ CON NGƯỜI! 
(Mc 10,1-12) 

 
Nói về sự chung thủy trong hôn nhân Công Giáo, nhiều 
người đã không khỏi khó chịu và buông theo những lời 
chê bai như: Giáo Hội không thích ứng với thời đại; Giáo 
Hội là một bà già; Giáo Hội bảo thủ... 
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Khi nhận định như thế, người ta đòi Giáo Hội phải duyệt 
xét lại vấn đề hôn nhân. Một mặt họ muốn dễ dãi, không 
muốn ràng buộc. Mặt khác, người ta muốn coi đời sống 
hôn nhân như là một sự thỏa thuận thuần túy con người, 
tức là giảm thiêng. 
 
Tuy nhiên, Giáo Hội từ bao đời vẫn luôn trung thành với 
Giáo Huấn của Đức Giêsu, người sáng lập nên Giáo Hội 
mà chúng ta là thành phần trong Giáo Hội ấy. Giáo huấn 
về hôn nhân được khởi đi từ ý định Thiên Chúa, vì thế, 
nó thuộc Thiên Luật: “Sự gì Thiên Chúa đã kết hợp, loài 
người không được phép phân ly”. 
 
Nếu chỉ giải thích như thế, hẳn con người thời nay rất 
khó đón nhận. Nhưng cần thêm giáo huấn của thánh Pha-
olô để làm sáng tỏ ý định của Thiên Chúa: “Chồng hãy 
yêu thương vợ, như Chúa Kitô yêu mến Giáo Hội và phó 
nộp mình vì Giáo Hội”. 
 
Thật vậy, Thiên Chúa không từ bỏ con người. Đức Giêsu 
không ly dị Giáo Hội của Ngài, mặc cho con người và 
Giáo Hội có những điều trái khuấy. 
 
Sự trung thành trong hôn nhân được mời gọi diễn tả tình 
yêu giữa Thiên Chúa và Giáo Hội. Bí quyết của việc sống 
chung thủy, đó là sự tha thứ. Cần cảm nghiệm được sự 
tha thứ của Thiên Chúa cho mình, thì chúng ta mới có thể 
tha thứ cho nhau và cùng nhau vượt qua thử thách để 
sống sự chung thủy trong đời sống hôn nhân. 
 
Khi lãnh nhận Bí tích Rửa Tội, mỗi người chúng ta đều 
đã kết ước với Chúa. Chúa thuộc về ta và ta thuộc về 
Chúa. Chúa làm chủ và ta là thần dân của Ngài. Từ giao 
ước đó, chúng ta được mời gọi trung thành giữ giáo huấn 
của Thiên Chúa. Tuy nhiên, nhiều lúc, chúng ta đã bội 
ước và đã làm cho cuộc hôn nhân thánh của mình bị đứt 
đoạn. 
 
Nguyên nhân làm cho sự trung thành của chúng ta gãy 
cánh, đó chính là những tội lỗi, ngờ vực và thiếu tin 
tưởng, phó thác nơi Thiên Chúa khi chúng ta đi tìm 
những lợi lộc thấp hèn qua những thụ tạo do con người 
và ma quỷ tạo nên. 
 
Lạy Chúa Giêsu, xin cho mỗi người chúng con biết yêu 
mến luật của Chúa và trung thành với giao ước mà 
chúng con đã ký kết với Ngài. Amen. 

THỨ BẨY 
HÃY NÊN NHƯ TRẺ NHỎ 

(Mc 10,13-16) 
 

Nếu xét về đời sống thiêng liêng: Nước Trời là gia 
nghiệp của con người, thì đời sống tự nhiên, con cái là 
gia sản của các bậc cha mẹ. 
 
Muốn cho gia sản ấy thực sự có giá trị và ý nghĩa thì phải 
lo giáo dục con cái cho đàng hoàng. 
 
Giáo dục đúng thì sẽ được hưởng hoa trái của niềm vui. 
Giáo dục sai sẽ lãnh hậu quả buồn. 
 
Hôm nay, người ta đem đến cho Đức Giêsu các trẻ em và 
xin Ngài đặt tay chúc lành cho chúng. Tuy nhiên, các 
môn đệ đã ngăn cản các bà mẹ khi các bà dẫn các trẻ em 
đến với Đức Giêsu. Thấy vậy, Đức Giêsu đã lên tiếng 
quở trách các môn đệ và đề cao các em. 
 
Qua hình ảnh, tính tình của trẻ em mà Đức Giêsu dạy cho 
các môn đệ bài học quan trọng: “Ai không đón nhận 
Nước Thiên Chúa như một trẻ nhỏ, thì sẽ chẳng được 
vào”. Câu nói này vừa là một giáo huấn về sự chân 
thành, đơn sơ cần có đối với người môn đệ. Mặt khác, 
vừa là một mặc khải về quy luật tất yếu để được vào 
Nước Trời là trong sạch như trẻ thơ. 
 
Sứ điệp Lời Chúa hôm nay mời gọi chúng ta hãy chú tâm 
đến việc giáo dục con cái. Đồng thời cần phải làm gương 
cho con cái của mình noi theo. 
 
Nhưng điều chính yếu mà Đức Giêsu muốn mời gọi 
chúng ta là: hãy sống những đặc tính của trẻ thơ thì sẽ 
được vào Nước Trời. Đặc tính ấy được thể hiện qua sự 
chân thành, không lươn lẹo, quanh co, không giam tham, 
hối lộ, vu vạ, cáo gian, không cướp của, giết người... 
 
Lạy Chúa Giêsu, xin cho chúng con biết nêu gương 
sáng cho trẻ em và học được những bài học đơn sơ, 
trung thành, trong trắng để được vào Nước Trời. 
Amen. 
  

Tu sĩ Giuse Vinh Sơn Ngọc Biển, S.S.P  

Café Catholica Lite: March 9 

 

The next Café Catholica Lite will be held on March 9 at Sacred Heart Church (109 N. Frazier St., Conroe) from 7:00-
8:45 p.m. Our speaker is PJ Lozano from Ablaze Ministries, and his talk will be "Missionary Purpose: Finding Your 
Own Calcutta." The night will include lite snacks, the talk, Q&A, and communal prayer. The talk will be available to 
view online as well (link available online at www.archgh.org/cafecatholica). 
 
The Café Catholica program seeks to help young adults (ages 18-39) encounter Christ and his Church. All young 
adults are invited to join us for Café Catholica Lite throughout the year. For more information, contact the Office for 
Young Adult and Campus Ministry at yacm@archgh.org or 713-741-8778.  

https://archgh.us19.list-manage.com/track/click?u=79071a6bc69e0e92894164d88&id=822682310b&e=54786227c0
mailto:yacm@archgh.org


 

GIÁO XỨ ĐỨC KITÔ NGÔI LỜI NHẬP THỂ TRI ÂN CÁC VỊ BẢO TRỢ BẢN TIN MỤC VỤ 

MY PLUMBING SERVICE 
 

CERTIFIED BACKFLOW TESTER 
 

A/C Installation & Repair 
 

JOHN TUAN DINH    
832.654.6727 

 

CẦN THỢ MAY 
 

Tiệm may gần Hobby airport và 
ở Bellaire cần thợ may tại shop 
và nhà.  Cần thợ cắt tại shop. 

 
Liên lạc: Uyên (713) 679-0683 



 

GIÁO XỨ ĐỨC KITÔ NGÔI LỜI NHẬP THỂ TRI ÂN CÁC VỊ BẢO TRỢ BẢN TIN MỤC VỤ 

281.988.6155  

 

 
Cần người làm Văn Phòng 

 

Full-time, cần biết tiếng Anh 
và sử dụng máy computer. 

 

Liên lạc: 832.526.8963 

 

Chợ THANH BÌNH 
11810 Bellaire Blvd 
Houston, TX 77072 

(281) 495-9709 
 

 Mở Cửa  
 Hàng Ngày 
 8 am - 8 pm 


